Chapter 60

The Optative

60.1 There are four "Moods" of a verb - the Indicative, Subjunctive, Optative, and the
Imperative. These are described as "finite", because the endings "define" the person doing the action (First
-1, we; Second - you; Third - he, she, it, they) Sometimes the Infinite is also classed as a Mood, although
it may be better to class it as a Verbal noun.

So far we have dealt with the Indicative Mood - used to indicate facts, make definite statements, or to ask
questions, and with the Subjunctive - used when there is an element of doubt, and with the Imperative - used
to give orders

Now we come to the Optative - used mainly to express a wish that something may, or may not, happen.

In the New Testament, the most frequently-occurring Optative is 1] Y€VO1TO = "may it not happen",
with the feeling "Oh Please, Please, may it not happen." translated in the KJV as "God forbid"

The Optative has five tenses - Present, Future, Aorist, Perfect, and Future Perfect.

60.2 Uses of the Optative

1. To express a wish that something may or may not happen. Because the Optative is expressing a wish
for something to happen, or not happen, when used in direct discourse it refers to future time. Therefore the
tenses do not indicate points along a time-line, but the state of the action. The Present tense has a continuing
or repeating sense "May something always happen". The Aorist tense refers to a simple action "May
something happen (once)". The Perfect refers to something being completed, with a permanent result "May
they be in the state of having done something."

e.g. U1 Yévolto may it not happen By no means! God forbid !

2. The Potential Optative, used with &V to express the opinion of the writer or speaker as to the future
possibility or likelihood of an action. It may be translated by may, might, can, must, would, should etc.
The Potential Optative may also be used in purpose clauses, result clauses, causal clauses, object clauses after
verbs of fearing or effort, and dependent sentences.

3. To express a command or exhortation less forcefully than the Imperative.

4. Used without v in relative sentences, conditional sentences, purpose clauses, after secondary tenses
in purpose clauses and clauses of fearing.

5. In Indirect Discourse (see Chapter 61), the Optative may be used to represent the Indicative or
Subjunctive after secondary tenses. Secondary, or Historic, tenses are those used for past time - the
Imperfect, Pluperfect, and Aorist expressing past time. Primary, or Principal tenses, are those used for
present time - the Present, Perfect - expressing a present state of affairs, and those expressing future time -
the Future and the Future Perfect.

When the Optative is used in indirect discourse the tenses do imply a period in time. This is the condition in
which one might meet a Future Optative e.g. "He said that he wished that they would do something"
e.g. €pofodunv un yévorro I was afraid (that) it might happen (lest it happen)
g€poPovunv pr o0 yévolto I was afraid (that) it might not happen (lest it not happen)

60.3 The tenses of the Optative : Only Aorist and Present Optatives occur in the GNT.

Note the characteristic -01- of the Optative (replaced by -01- in the Aorist)
Note also that there is no augment on the Aorist.

Person Present Active Present Mid/Pass. Aorist Active  Aorist Middle Aorist Passive
1 STEM-ot STEM-oiunv ~ STEM-coyut  STEM-coiunv  STEM-Oeinv
2 STEM-01¢ STEM-010 STEM-ca1g  STEM-Gauo STEM-0eing
3 STEM-01 STEM-01t0 STEM-Gat STEM-Gatto STEM-@Sﬁ]

1 STEM-oytev  STEM-oipeBo. STEM-coiev STEM-caipeBo STEM-Ogipev
2 STEM-o1tg STEM-o100e  STEM-coute STEM-caicOe  STEM-Ocite
3 STEM-o1ev STEM-otwvto STEM-caley  STEM-cawvto STEM-0O¢gigv
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Verbs with Second Aorists use their Aorist Stem

Person 2 Aorist Active 2 Aorist Middle 2 Aorist Passive
1 ASTEM-oyut ASTEM-oiunv ASTEM-0ginv
2 ASTEM-01¢ ASTEM-010 ASTEM-0¢ging
3 ASTEM-01 ASTEM-01t0 ASTEM-0¢in

1 ASTEM-oiev ASTEM-oipefa ASTEM-0¢gipev
2 ASTEM-otte ASTEM-0160¢ ASTEM-0¢ite
3 ASTEM-01gv ASTEM-01VTO ASTEM-0¢iev

For the -t verbs, using Oid®UL as an example

Person Present Active Present Mid/Pass. Aorist Active  Aorist Middle  Aorist Passive
1 ddoinv dwdoiunv doinv doiunv doBeinv

2 ddoing ddoio doing doilo doBeing

3 ddoin 3100110 doin doito dobein

1 dwdoiuev dwdoipeda doiuev doiueba do0iev

2 duoite d1voice doirte doiche dobeite

3 doiegv d1doivto doiev doivto do0eiev

Tenses which do not appear in the GNT are given here for completeness, for when you read beyond the GNT

Person Future Active Future Middle Future Passive Future Perfect Passive
1 STEM-Goyu STEM-Goiunv STEM-Oncoiunv PSTEM-coiunv

2 STEM-G01¢ STEM-GO10 STEM-01j6010 PSTEM-GO10

3 STEM-co1 STEM-c01T0 STEM-Bncotto PSTEM-c01T0

1 STEM-coylev  STEM-coipeba STEM-Oncoiueba PSTEM-coiueba
2 STEM-cotte STEM-co10¢ STEM-Bnco160e PSTEM-G0100¢
3 STEM-co1ev STEM-G01vTO STEM-Bncowvto PSTEM-GO1VTO

Perfect Active Aelok@g €V etc. - see Chapter 66 for the Optative of €11
Perfect Middle / Passive A&ALUEVOG €NV etc. - see Chapter 66 for the Optative of €lji

Practice - until you can read and translate easily
1. Twvég 8¢ and tic Aociag Tovdaiot,
obg €€l €ml cod mopeivar Kol
Katnyopeiv €l T &yotev mpog Ul . . .

Some Jews from Asia, who ought
to be present before you and bring charges
if they have something against me.
(Acts 24:19)
2. 0AL' el kol mhoyotte S dkoocHVNY, But even if you do suffer for righteousness,
poképlot. TV 0& @ofov avTdv
un eofnonte unde tapoydne.
3. 0 8¢ Modhog (eimev), EdEaiumy v 16 0ed
Kol €&v OMy® Kol &v peYaA®
o0 pévov o€ GAAG Kol ThvTog
TOVG GKoVOVTAG pov onuepov yevéoHal hearing me today might become
T0100TOVG OMOTovg Kol &y® &l (Acts 26:29)
( evoiunv = Optative of €0youar - Ipray, OTOIOVS = Accusative of dmoiog - "of such a kind as" )
( eblayuny av t@ Be®d - "I could pray to God. .." or "Would to God . .. ")
4. o0TOg 0¢ O KLPOG THG eipnvNng OdN VUV
™MV gipivnv 010 Tavtdg &v TovTl TPOTW.

(you are) blessed. Neither fear them
nor be troubled. (I Peter 3:14)
Paul said, "Would to God that,
for small as for great,
not only you but also all

such as I am.

May the Lord of peace himself give you
peace through all times in all ways.
(2 Thess. 3:16)
5. voi, adehoé, &yd cov dvaiunv Yes, brother, I wish to enjoy (something)
AR NIITON of you in the Lord. (Philem. v.20)
( ovoiunv = Second Aorist Optative Middle of ovivijui - I benefit, enjoy )
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6. eimev 8¢ Mapiay, I8od 1 Sovin kvpiov, And Mary said, "Behold, the handmaid of the

Yévoltd potl katd O PHUd cov. Lord, let it be to me according to your word.
( Mopioy is a variant spelling of Mopia. - both derived from the Hebrew "Miriam") (Luke 1:38)
7. ®G 0¢& fjKovGav TOLG AGYOLS TOVTOVG. . . When the High Priests heard these words
ol apylepeig dmmdpovv TEPL AVTOV they were perplexed about them (and) what
i av yévorto todTO. this might become (where this might lead)
( 0Ommopovy = Imperfect of O1OmOPe® - I am at a loss, cannot work out) (Acts 5:24)

8. (O Dfiotog &imev, ) AmMOpPoVUEVOC OF €y® (Festus said,) "Being at a loss (as to) how to
Vv mept tovTOV (NTno investigate (search about) these questions
gleyov el Povlotto mopevechat I said (asked) if he wished to travel to

elg Tepoocdivpa kakel kpivesOat. Jerusalem to be tried there. (see Acts 25:20)

( GOpPOvUEVOS = Present Participle Middle of Gmopéw - I am at a loss, can't see the way through
N (§tnois = question, dispute. from (Nréw - Iseek )

9. T{i odv &poduev ; What then shall we say?
0 vouog (éotv) auoptia ; (That) the Law is sin ?
un yévorro. God forbid! (Rom. 7:7)
10. AVTOG 8¢ O 0g0g Kol ToTp MUV Koi May God our Father himself and
0 wOplog NudV Incodg katevBHval our Lord Jesus prosper our road (journey)
TV 000V NUAV TPOG VUAG. to you. (I Thess. 3:11)

( kotevBvvar = Aorist Optative of kKatevOOV® - I straighten out, prosper a journey )

60.4 Sentences for reading and translation

1. adtog 0 Be0¢ T elpnvng aydcor VUGG (I Thess. 5:23)
2. Ti ovv, auoptioopey 0Tt 00K €oUev VIO TOD VOUOL GAAL VIO Yopwv ;
un yévorro. (Rom. 6:15)

3. 0 98¢ wbplog katevBOuVaL VUGV TaG Kapdiag €ig v dyamny tod 0e0d. (2 Thess. 3:5)
( kotevBvvar = Aorist Optative of Katev@OV@ - I straighten out , prosper a journey )

4. vopov odv katapyoduev St tfig mictemg; pn yévorro. (Rom. 3:31)
5. 0 8¢ MyomA o dpybyyehog, 6te 1@ O10POAD SOKPIVOUEVOG, . . .
ginev, Emmpnicol oot kdploc. (Jude v.9)

( Miyand o dépycyyedog - Michael the archangel )
6. Aéyw ovv, Mn anmdcato 6 6gd0g OV AadV avtod ; pn yévowro.  (Rom. 11:1)
( arnwooto = Aorist Middle of dmwOéw - I push away, reject )

7. Tweg 8¢ ... TAOV PLLOCOQOV . . . EAeyoV,
Ti av 6élot 0 omeppordyog obtog Aéyew ; (Acts 17:18)
( 0 @piAboopog - philosopher 0 oTmEPUOLOYOS - babbler )

8. &uol 6¢ un yévorro kowydoBor €l pn &v 1® otowp®d TOD KLpiov MUV
Incod Xpiotod, 61 oL E€Hol KOGUOG £0TOVPMTOUL KAY®D KOCU®. (Gal. 6:14)
9. avtoi 0¢ émAncOnoav dvoiog kol dteAdAovy TPOG GAAAAOVG

11 Gv momocatev t@® Incod. (Luke 6:11)
(7 Gvoio - wrath, rage, fury, stupidity ~ O10A0Aéw - Idiscuss, talk about )
10. g\eog vpiv kai eipnvnv kol aydmmv mAnBuvOein. (Jude v.2)
60.5 Writing Practice : Write the Greek text several times, while saying aloud : Philippians 4:4-6
Xaipete €v kOpw mAVTOTE - Rejoice in the Lord at all times;
oA €pd, yoipete. Again I will say, "Rejoice!"
10 EMEIKEG VUDY YVOOOINT® Let your gentleness be known
Tacw AvOpOTOLS. to all men.
0 wbplog €yyvc. The Lord (is) near.
undev pepyvare, Worry about nothing
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60.6 There is no New Testament Passage for reading and translation.
The Practice Sentences have given a good over-view of the uses of the Optative.

60.7 Vocabulary to learn

KateLIvVE I straighten out , prosper a journey )
ThpeyLL I am present, near, at hand
ANV I fill, fulfil

TAPAGCM® I disturb, agitate

10 Ogimvov supper, dinner, feast

0 TPOTOC way, manner, way of life
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